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Эмбер Хили
(Основано	на	реальных	
событиях)
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Как же Омбени найдет 
себе друзей, если он не 
говорит на их языке?

«Был странником, и вы приняли Меня» (от Матфея 25:35).

О
мбени	нахмурился,	глядя	на	поднос	с	обедом.	Еда	в	
его	новой	школе	была	слишком	сладкой.	Ему	бы	сейчас	

хотелось	просто	поесть	риса	и	бобов,	приготовленных	дома	
мамой.
Прошло	всего	несколько	недель	с	тех	пор,	как	Омбени	с	семьей	

переехали	в	Соединенные	Штаты	Америки.	Жить	в	их	родной	стране	
сейчас	было	опасно,	поэтому	им	пришлось	отправиться	в	США	в	каче-
стве	беженцев.	Переезд	дался	им	непросто.	Привыкать	к	новой	школе	

тоже	было	сложно.
Омбени	нашел	незанятое	местечко	рядом	с	группой	мальчиков	и	

сел.	Все	повернулись	и	посмотрели	на	него.	Один	мальчик	что-	
то	сказал,	но	Омбени	его	не	понял.	Он	пока	плохо	знал	англий-
ский	язык.

Омбени	попытался	что-	то	сказать	в	ответ.	«Jambo»,	–	ответил	 
он	(«Привет!»)
Мальчик	смутился.	Он	нахмурился	и	отвернулся	от	Омбени.	

Омбени	будто	сжался	в	крохотный	комочек	и	тихонько	сидел	на	
своем	месте	в	конце	стола.	Иногда	ему	казалось,	будто	он	иноплане-

тянин	в	этой	новой	школе.
Когда	уроки	наконец	закончились,	Омбени	поскорее	застегнул	куртку.	

В	его	родной	стране	ему	никогда	не	была	нужна	куртка,	какое	бы	время	
года	ни	было.	А	здесь	зимой	холодно.	Другие	дети	надели	пушистые	пер-
чатки	и	шапки,	а	у	Омбени	ничего	из	этого	не	было.

Новый дом Омбени

Шагая,	Омбени	видел,	как	
его	дыхание	превращается	в	

маленькие	белые	облачка	пара.	
Он	пустился	бежать,	чтобы	скорее	

оказаться	дома.	Он	резко	открыл	дверь	
и почти	подбежал	к	маме.
«Омбени!	Punguza mwendo!»	–	сказала	она.	

(«Сбавь	скорость!»)
«Прости,	мама»,	–	сказал	он,	дрожа	от	холода.
Омбени	сел	и	постарался	согреться,	пока	мама	гото-

вит	ужин.
Через	несколько	минут	Омбени	уже	не	мог	сидеть	

спокойно.	«Мама,	я	не	хочу	возвращаться	в	школу!	Там	
страшно	и	одиноко,	и	я	не	могу	найти	себе	друзей.	Я	
скучаю	по	друзьям,	которые	остались	дома».

Мама	перестала	перемешивать	еду	и	опустилась	
на	колени	рядом	с	Омбени.	Он	быстро	вытер	слезы.	
Ему	не	хотелось,	чтобы	мама	видела,	насколько	ему	
грустно.

«Я	знаю,	что	сейчас	тебе	трудно».	Мама	тепло	обня-
ла	его.	«Но	постепенно	все	наладится».

Омбени	посмотрел	в	сторону.	«Но	как	все	наладит-
ся,	если	я	никого	не	понимаю?»

Мама	нахмурилась.	Омбени	понял,	что	она	очень	
старается	что-	то	придумать.

«Помнишь,	как	мы	были	в	лагере	беженцев?	–	 
спросила	она.	–	Когда	мне	становилось	очень	
одиноко,	я	искала	тех,	кому	могла	помочь.	И	мне	

всегда	становилось	чуть	
легче».
Омбени	кивнул.	Он	

вспомнил,	как	мама	всегда	
находила	людей,	которые	
прибыли	в	лагерь	совсем	одни,	
и	показывала	им,	куда	идти.
Мама	улыбнулась.	«И	подумай	

об	Иисусе!	Люди	часто	проявляли	
злобу	к	Нему.	А	Он	всегда	искал	тех,	
кому	нужно	помочь».	Она	смахнула	
еще	одну	слезинку	с	лица	Омбени.	
«Иногда,	когда	нам	грустно,	лучшее,	что	
можно	сделать,	–	это	поискать	возможно-
сти	помочь	другим	людям».
Омбени	кивнул.	Эта	идея	показалась	ему	

замечательной.	Ему	хотелось	быть	похожим	на	
Иисуса.

На	следующий	день	за	обедом	Омбени	начал	
искать	человека,	которому	можно	помочь.	Многие	
дети	собирались	в	большие	группы.	А	потом	он	
заметил	девочку,	которая	сидела	за	столом	одна.

Он	подошел	и	опустил	свой	поднос	рядом	с	
ней.	Он	помахал	рукой	и	сказал:	«Jambo!»

«Привет»,	–	ответила	она.
Он	широко	улыбнулся.	Девочка	улыбнулась	в	

ответ.	А	потом	они	молча	обедали	вместе.
Омбени	был	счастлив.	В	новой	школе	будет	

непросто.	Но	он	с	радостью	осознал,	что	здесь	
есть	люди,	которым	он	мог	бы	помочь. ●
Автор живет в штате Юта, США.


